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OPEN COVID-19 DECLARATION §\cwp

In view of the global COVID-19 pandemic, we hereby declare, without seeking any
compensation, that, for the purpose of establishing an environment in which the owner of
intellectual property rights shall not enforce such rights in a manner that might hinder the
expeditious provision of medical care, infection control, infection prevention and other
countermeasures to prevent the spread of COVID-19:

1. The declarer will not assert any patent, utility model, design or copyright (hereinafter
referred to as the "Intellectual Property Rights*i") against any individual or other entity during
the period starting with the date of this Declaration and ending on the date on which the
World Health Organization (WHO) declares that the COVID-19 outbreak no longer
constitutes a Public Health Emergency of International Concern, with respect to the activities
whose sole purpose is stopping the spread of COVID-19, such as diagnosis, prevention,
containment and treatment of COVID-19%ii.

2. This Declaration shall not be construed as a warranty, express or implied, of patentability,
validity or merchantability, or that any third party’s rights would not be infringed by exercise
of the Intellectual Property Rights.

3. This Declaration shall not apply to any individual or entity who initiates an infringement
warning or suit, or other legal proceeding involving intellectual property, against the
declarertiii of this Declaration.

4. The declarer shall discuss the possibility and the terms of license under its Intellectual
Property Rights in the event that any person or entity wishes to obtain such license after the
term of this Declaration.

5. The declarer may impose any additional limitations on the scope of this Declaration by
specifying such limitations in the attached Attachment.

6. All copyrights in and to this Declaration are waived and provided to the public domain.

In withess whereof, the declarer executes this Declaration and submits it to the office of the
OPEN COVID-19 DECLARATION.

July _9th , 2020

Declarer
(Company): Rakuten Mobile, Inc.
(Title): Representative Director and President
(Name): Yoshihisa Yama
(Signature or seal):

o

A s
i  The Intellectual Property Rights shall not include any trademark and trade secrets, and shall
exclude any rights under which there exists contractual restrictions with a third party, or which require
payment to a third party. Intellectual property rights owned by subsidiaries/affiliates are excluded.
Copyright does not include copyrights relating to digital content and traditional works such as paintings,
music, novels and movies.
*ii  If there is any existing agreement with the declarer, such agreement shall take precedence over
this Declaration.
Hii  Including subsidiaries/affiliates controlled by declarer only for this section 3.

3



Please sign both Japanese and English Declarations

Attachment

O The declarer does not impose any additional limitaticns on the scope of the Declaration.
¥ The declarer imposes additional restrictions on the scope of the Declaration as follows.
(Specify below)

The copyright shall be excluded from the scope of the declaration.

2 The declarer does not change the period of the Declaration.
O The declarer makes the changes of the period of the Declaration as follows. (As shown
below)

[1 The declarer adds expanded scope or note as follows.
Expand Scope of non-assertion:

Note:




